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Az únghvári casinó-egyletről.

A „Felvidék nuilt heti számában „egy
részvényes tag“ szegény egyletünketvóvén 
bonczkésc alá, azt ugyancsak összevissza vag­
dalta.

Tagadliatlan ugyan, hogy némely tekintet­
ben igazat kell adnunk a t. részvényes 
tagnak, süt a reformot illetőleg —- nézeteit 
részben helyeseljük is; de az egész rohamot 
még sem engedhetjük magunk ellen intézni 
anélkül, hogy a védelmet meg ne kísértsük.

Tehát előre!
A részvényes tag mindenek előtt attól 

tart, hogy egyletünk, mely a hazában egyike a 
legrégibb oasinó-egyleteknek — maholnap ká­
véházzá aljasul; de hogy miért aljasul azzá, s 
miből következteti ezt a t. részvényes tag? 
azt c zik kéből kiolvashatnunk nem sikerült.

Talán azért hasonlít egyletünk annyira a 
kávéházhoz, hogy az olvasó-szobát kivéve, itt is 
föltett fövéggel jelenünk meg, mint a kávéhá­
zakban?

Igaz, hogy sokkal több tekintélye lenne 
cgylctűnnek, ha egymást kölcsönösen tisztelve 
mcgsiivelgelnők ; de nézetünk szerint, akkor el­
ső és legfőbb teendőnk az volna, hogy alkalmatos 
helyiség hiányában épitqnénk egy nagyszerű épü­
letet, a melyben oasinó, színház, és bálterem egy­
aránt megférjen, — ez oly egészséges eszme tes 
sók elhinni, hogy nem képzelek egyleti tagot a- 
ki örömmel ne üdvözölné. Igen, de minő alap­
ból mikor a befizetett részvény dijak az újság- 
lapokra szükséges kiadásokat is alig fedezhetik. 
No ezt már mi magunk s un tudjuk ez időben 
megmondani, de lesz idő, midőn keresztül vi­
hetjük indítványunkat;—- addig tehát térjünk 
meg egymás mellett süvegesen , s ne kívánjuk 
azt, hogy oly helyiségben, mint a mostani — 
ahol ha az olvasó-szoba ajtaja nyitva van, oly 
léghuzamot érzünk, a minőnek még bárányból' 
sipkában sem szeretjük kitenni magunkat, nem 
kopasz fővel — (mert vagyunk ám tisztessé­
ges magas homloka tagjai is egyletünknek. *) 
sőt olyan is akad egy nehány a kinek majd a 
nyaka csigájáig ér a homloka) ilv helyiségben, 
mondom egy pár órát süvegesen el ne tülthcs- 
sünk.

A mi az olvasó-szobát illeti, ha bár hal­
tunkkal az alapszabályok e helyen tiltják is a 

, föltett (’üveget, még is gyakran megtörténik, 
hogy egy két hajtalan (és nem fajtalan) uraság 
fején hagyja a bársony süveget főkép a reggeli 
órákban, a mikor a helyiség rendesen oly hideg 
mint (közmondással élve) a kntyaorditó. F.s ez 
— habár mint mondók nincsen is rendében — 
még sem tűnik fel oly egyénnek, ki egymás 
megbecsül le lését nem a süvegelésbül mérlegeli; 

I sokkal inkább szeretem én ezeket a jó urakat 
j süveggel fejükön látni, mint sok más alázatos 

szolgáját süveg ml kük
Ifa azonban megkívánjuk, hogy no legyen 

kivétel a szabályuk alól, akkor a felügyelő urat 
kinek erélyességét mindnyájan tiszteljük, ne es­
sék nehezünkre figyelmeztetni, hogy az olvasó 

I szobát ne 10 de 8 órakor rendelje Hitetni, mert 
nz már valóban igaz, hogy a reggeli órákban 
lehet egyletünkben legfigyelmesebben olvasni.

Szcrk.

Felelős szerkesztő s kiadó tulajdonos

Bánóczy Ferencz.

Szerkesztő és kiadó hivatal, hővé a kéziratok és 
elölizetési pénzek küldendők, szobránczi uteza

»13
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Hogy tehát mi is azt a kényelmet élvez­
hessük a jelenlegi helyiségben, a mit egy ren­
des casinó-cgylet tagjai méltán igényelhetnek, 
akkor addig is, mig fennebbi építkezési tervünk 
sikerülhet — nincs egyéb hátra, mint az egész 
emelet utczai részét kibérelnünk; ekkor aztán 
egyik végiben bár minő dongás legyen is, a má­
sikban nem csak olvashatunk , de bátran szu­
nyókálhatunk is, a minthogy ez is megszokott 
történni, főleg a nyári bőséges napokban; de 
hogy ennyire terjeszkedhessünk, akkor nem 
100, de legalább is 600 fizető tagot kellene 
számlálnia egyletünknek saját kebelében.

Ne türelmetlenkedjünk tehát, hanem néz­
zünk cl egymásnak annyit, a mennyit más — 
zagyvalékosabb időben is elnéztünk.

A tekézü publieninra nézve nekünk is 
volna egy kis észrevételünk, az t. i. hogy: egy 
időben láttunk mi ott—még pedig naponkint 
— számos tekéző egyént, a kik nem voltak tag­
jai egyletünknek ; de ez még liagyján, mert va­
lamint minden egyletekben megjelenhetnek ven­
dégek— egy tag által bevezetve, úgy mi is szí­
vesen látunk idegeneket nehány napra; ezen 
idegen vendégektől azonban megvárjuk, hogy a 
vendég-jog rovására az egylet szabályait tisz­
teletben tartsák, — az említett tekézü egyének 
pedig csnkugynn kizsákmányol léik fia egyleti 
tagok vendégszeretetét.

A mi a kártya hősöket illeti, mint az 
egy részvényes tag mondja, vannak biz 
azon urak között többen, kik nem respeelálják 
nemcsak az o 1 v as ó - k özön s égé t, de még 
kártyázó szomszédjaikat sem , a mi csakugyan 
megrovást érdemel ; azonban ez a felügyelő ur 
köréhez tartozván, bízzuk rá, s no Ítéljünk el 
egy pár — az Hiedelemről csekélyebb fogékony­
sággal biró — atyánkba miatt, egy egész kár­
tyázó és néző közönséget.

Az újság lapokat mi is szeretnők szapo­
rulatul, ha azon urak, kik a részvénydijak be­
fizetésével még mindig késnek, velünk egy ér­
telemben lennének.

Amit pedig leginkább pártolhatnunk vé­
lünk az egy részvényes tag ur czikkében 
az: az unglii lelkes höljryek könyv­
tára, s egyesülés a szellemi téren is; 
mire nézve a tisztelt hölgyek figyelmét ezennel 
bátorkodunk felhívni ; —- különben az egylet 
átalakítását illetőleg, alkalmilag még hozzá

Egy másik részvényes,

Unghvár.

Tekintetes szerk.ur! A nagyböjti levertség, 
melv'miiit farsangi izgatott kedélyekre saskese- 
K üként csapott le, engem is méltéztutott meglá­
togatni, s bár nekem meg-szabadsagomban áH 1- 
l’erlivcl egy frisset elhuzatni, — mert kérem én 
a kéttornyú templom harangjaira hallgatok, — 
de szivein lágysága miatt igen okosnak tartom

it az elvet, hogy : sírjunk a sírokkal....
Tehát illőnek tartva azt, hogy ilyenkor 

minden cscndhálmritáson kívül essem, a helyett, 
hogy személyesen tennem tiszteletemet, szóval 
cl fecsegendő mi szivemen fekszik, ha meg nem

haragszik ön, ezen sorok által teszem azt. Ve­
dig tessék elhinni, igen nehéz megszoknom ezen 
szokatlanságot; tegnap is alig vártam hogy a 
világosság mosolygó arcza előtt legördüljön a 
homály függönye, hogy t. i. az est homályos 
burkolatában tegyem meg azt, mit nappal a leg­
tisztább szeméremből nem merek: tapasztalást 
nyújtó sétámat. Igen is, mert ha a nagyböjti 
merengést egyetlen szünóra sem szakítja félbe, 
akkor a híisvétet nem tudom melyik országban 
üljük meg?

Az igaz, hogy titokban semmit sem illő 
megtenni, de — gondolám— Jäger Károly 
nyomdájában egypár óranegyedet eltölteni nem 
lesz eretnekség, hiszen ott nagy böjti énekeket 
is nyomtatnak, s ki áll érte jót, hogy én nem 
ezeket jöttem átnézni, lévén magam is valami­
lyen poéta!—midőn tehát az est már meglehe­
tősen megbámult, elmentem a nevezett nyom­
dába,— akár ki mit beszél, igen derék kisapol- 
lói műhely biz az, annyi sok betűt láttam itt ott 
a szögletekben, hogy nemcsak megkritizált, de 
amolyan -nemű dolgok nyomtatására is jutna 
vagy két puttonnal abból a régi ,,oiceró“-féle 
betűből. (Ne haragudjék Jäger ur, nem azért 
mondom ezt, mintha ön ilyeneket is nyomtatna, 
hanem mert a kopott betűk helyét — mint tu­
dom — újak foglalók el.) A balkézre eső oldal - 
szobában rt jrrtSa hatnhnnxnn dolgozott, vájjon 
mit nyomtathatnak? megvallom, igen kiváncsi­
vá lettem, nem is kértem én sokáig az engedői­
met a megtekinthetésre, hanem magam mentem 
oda, és engedőimet kérek t. szerkesztő ur, hogy 
tudta és engedőimé nélkül tevém, a czimszala- 
gokat sorba áttekintem, mert hiszen története­
sen azokat találták nyomtatni. — O lehátaczim 
szalagok! heeses nevekkel ékítettczimszalagok 
a szerkesztőket és kiadókat minden kétségbee­
séstől vaspaizsként megőrző czimszalagok ! az 
irodalom pártolóit egyszerűen bár, de a legtisz­
tábban, s iegérthetöbben jellemző szerény kis 
czimszalagok! mily kedves időtöltést nyújtot­
tatok nekem egy rövid órán ár, mily különös 
hangon dobogott a szivem drága nevetek o 1 va­
séi s a közben ki nem mondhatom, keblem dagadt 
a mél tóságos, nagyságos, tekintetes, s meglehe­
tős számú t. Oi szavak elrebegése után, olya- 
jól esett ez lelkemnek, mintha egy imádságot 
sóhajtott volna el egy szerény kis kápolnában. 
De talán imádság is volt ez? hála imádsága 
minden jót osztónak, hogy az Olymprn töreke­
dek s már annak csúcsán harczolókgúnykacza- 
ját nem csak hogy nz. egész magyar nemzet nem, 
de annak a nyelv vegyidet miatt, oly nehezen 
törekvő fiai sem érdemlik meg többé. Értem 
ezalatt a felvidék vegyes ajkú lakóit, kik 
között különösen a magyar csengő nyelven be­
szélők között alig van ember, ki egy vagy más 
lapot boritó czimszalagon nevét ne látná ra­
gyogni. Igen ragyogni, mert bár feketék azon 
betűk, de az irodalomért lángoló szivük fényes 
sligára tükröződik rajtok vissza.

Hanem t. szerkesztő ur, mit vétett ön azon 
tiszteletreméltó uraknak, kiknek hivafá.-uk n 
népet minden jó és nemes gyakorlatra buzdíta­
ni? kiknek szivekig ható felvilágosító beszéde­
ikre a nép jelenben úgy hallgat, mint hajdan 
a mester szavaira hallgatóinak, hogy az élet, er- 
kö csi haladásával kellemesebb, szellemi kifej­
lődéssel kedvesebb legyen, — mondja csak I. 
szerkesztő ur, mit vétett ön azoknak, kiknek ne­

vei előtt a czimszalagon Nagyonlisztelendő, vagy



Tisztelendő ezimtiknek kellene állni í ) yj' 'Ml‘
lelkűm a czimszalagok áttekintése után elborult 
s a számtalan sötét gondolatok kozott úgy kq> 
zelém magam, mint ki a kertbe vezettetik, s az 
t t ott fakadó virágbimbókhoz - Mr vágya nagy 
-nyúlnia nem szabad, mer mindcniknck 01 

zö levélkéjén egy mérges fnllánkn dm-«»
Botét gondolatim, ti merges hdlanku allaU » . 
száll jatok el lelkem virágkclyhérol, hadd faka - 
ion ki szabadon, köriilzománczozva az o k ■ «- 
lével melynek jelentősége egy megfejthetlcn 
titkos kérdés marad a szent irodalom ‘-roeke cn. 
Holló' ezt a költői phrasist magam sem éltem, 
ifren mélyen merültem a fellengzősekbe, pedig 
nem szokásom (De azért szerkesztő ur kérem
ezt ne tessék ki veresphijbászozm, hiszen emud
még'1 tarkábbat is ivünk néha.) Ha jól emlékszem
Beregh megyébe ön csak három felvidéki tudó­
sítással tölt la, otküld .Nagyontisztelendő ozim-
mel pedig tudtommal Beregit is a felvidékhez
Ä ügy™ - S„Ti, - R
oly kegyetlen? küldjön kérem többet is W 
7 ómul énmegy o ?..**) Hót Ungmegy ébo ? A neve - 
zott czimxi lapok nagyobb részt csak helyben ma-

minta fehér hollo, oly ritkák. )
Én megvallom okot kerestem, s fel. g« 

Felvidék“ valamennyi számat, de ot 
, ..........Ütmem alitrha nemtani a „Felvidék“ vauuucm^- 

felvilágosítást nem nyertem; hanem aligha ~
r |í k „v.mk oka, hogy ön top* előbb l;1" 

mag'll ojiaUni, nő t» » “ u rfd kö-
i<ry van, akkor oiulj ,,iel ’ i 0i.vetkező évnegyedben egészen m.^ liumo al 
vasom czimszalagaidat, mert hiszen felteszem 
felőled, hogy megfelelsz magadéit, mint eddg. 
(Ugyan miért mosolyog szei "esz o ‘ ” .
vidékbe“ én is Írok egy épille te.Honote • 
irihis'/i-e Szerkesztő úr, hogy én is csak azer 
KÄ mert jé fOM mm mgm 
llőtt — kivívó a rossaat, meri azt magamto . 
nultarn, tudja Isten hogyan? p j.

A magyar helységek nem hordatják a „L c
vidéket“ miért? pedig igen szép gazdasági

lehel néha kiolvasni helölei hiszen a
% vidik“ nem ££&
1“1 magában, mno_ a k laságí egy-
íK'n^WnycfLLzalildr^l, 

í, „Tnnghmegyei lakartkpínzli, működe,6-

r$1 ‘ Nem hogy mellőzni tolult, hanem inkithb 
megszerezni íj,a,Íródjanak a helyisek ««• 
mmdr ezen egyetlen felvidéki eszközét, n e )
! reíemfleg összeköttetünk; ez azon er,
hoi‘ eszméinket kölcsönösen , felcserélhetjük a 
v. •, s i,aladás előmozdítására, b ezt a helj- 
ÍS CSak úgy fogják tenni, ha elöljáróik meg-

szék hangos igéi, hanem az oh ásás által >■
SkU*it»*»•, wttsrt;
«ÄSÄ- íit-hW'imk “1 ”*•

nemzeteknél, a lrhuilkoző olcsó möllon gya 'or-

iatha jönne! i, ho.srir. nynlt
itt uezaiuui ", „cd c meg szer-

levelemet ; csak eg> v|gén ismét elmenjek

ny6r'tolíB-h. (ha szívesen Ml,)

addig is fogadja üdvözletemet.
fi. íznzur.

()n íqja megindult, azt a mi hözöiisegUnlb 
vagy legalább azon olvasó h“zulis\g’'"‘j > ‘ n
nó-egy létünket képezi érdo* tol ,J(lni
(ki ne olvasná szívesen, kl , do Le­
nd történik közvetlen szóm v -
hoczky Tivadar érdekes koz ó ■ ^
mée alig olvastam egy két közlést

SS'ÍrSkS'ehdl-inmtgy^l.

ri-'-ÄlÄ^noklaldlanetia., 

bM 5 beköszöntésem

ISSel, ismeretségünk fal,ti- ti» I»* 
mosabholt s közlékenyebbek leendőnk. 1 Q , 

Egyelőre tehát tudatni óhajtóm 
hogy o^f” 1,6 első navjén a C.smö czmg ah ü

“ b ,/1vt r,.n,lozni és nem tánczolm, '«gj “dteatoí ,=ndt™é. a vada, békén futni em 
g'edni?-Tolult tónczoltunk b.zou m de a é t 
a ezélt sem tévesztök szemünk elöl, mci 
iött 56 ft 50 kr. tiszta jövedelmet ínséggé uz 
dő alföldi honfitársaink felsegélésére nem csa Ihi ín o tűk, de már a beregi központi sege- 
Sö bizottmánynak be is küldöttük. A *«ta
jövedelem csekélységén azonban meg ne bo ián-
kozzék t. szerkesztőm, mert mi nem vágjunk 
oly szerencsés helyzetben hogy vagy köze 
XX» tehetős csalédokbél képzet, szoutszé- 
dók laknék, vagy rajét tiishelyunk ebg .J 
nvuithatna azok fclsegéleséro a gyámolitásan ,
kikkel

dők filiéTcTczek, s á felcbaráti szeretet oltárára 
fölajánlva1 szerencsés!, helyzetű honfitársiünk 
dúsai,b adományaik mellett hiszem ezek is mél­
tó helyet foglalandnak. T.

nrt o'vui is a felmaradt 200 sorsjegyet 
í h,"ti a ténezosnök közt, adnék el a fiatal cm- 

íi',f ilvéréisnöknek kiélll,atoll volna cl-
kút!'-- egy "éra alatt 100 írton fölül gyűjtőt- 

“* "L követé a jogászok bélja Mi, irj»k ™-

«,£’ BadiCrtltizs liogedíije 8 é-éigreg- 
gcHÚfrlé együtt a jékedvlt s vélogatott

’,eelkét casiné és egy «*.bélja «*•{*•
nobelebb Udok i»«, ™ ^ ^ lcni
tiúTúwomltút, kellá észrevenni,

men-vire kezdik nőink elhanyagol"! a szép ma.
„ var ruhát, a férfiak tetőtől talpig magyarban s 
fjkiog része franczia a másik része vo ami 

katlan fél magyar fél franczia szabásokban, 
:,l mm--yarMnÍ,agyon kevesen. Pedig épen 
hölgyeinknek kellene elől menni a nemzetiség­
ijeid vzon nőknek kikről a nagy ko to is mondja 

mätrvavhölo-ynck születni szép és nagy gon­
dolat“ mert ha még e két megmaradt tulajdo­
nunkat is: n y c 1 v és nemzetiség elbánj a-

góljuk, jönni fog ha jönni kell
A nagyszeré halni 
Hol a temetkezés felett 
ügy orszitg sírban áll-

Bcrniitli Elemér.

BereghUöl.
Munkács, február 13. 1864

Tisztelt szerkesztő 6,1 Mi "0"“)
rgvméssal mint azon szomszédok ktkt 

: azt tartja hogy ó szomszédok, mert ®.
, . patvar nélkül megférnek egymás mellett, ha

" még csak ^ndotoi ~m^om;$aeÄ
thzvdt urak magok scm tl^nncm gnged(;k B7,ólam, 

**) Z-mplénmegyc cll főkén U i hely töl föl -
mórt az igen eleget test mag ^ t # közönsége van
felé iven szép olvaso, é ezcllcmi torna-

Sárosból. I
Eperjes, hamvazó szerda 1864.

Elmúlt a farsang . . • nálunk is 
rtt „ hamvazó szerda épen úgy mint más he 
i“rúk!,Lezot,azélénkrtnbo^...=c" ;

WÄÄÄrÄ

nak ’ oly szokatlan megbaratkozn^ az e / 
iiíXK, j 1 ítAccyn idol‘f ismét balba, s
hogy nem m®Syj / kertté a tánezter-
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tán innen távolabb esd vidéken hallott. Engedje meg, 
hogy az egyszerű dalt elmondhassam itt, moly kö­
vetkező :

„Megzúgtak a hegyek,
Megzúgtak az erdők,
Vajh hová lettetek,
Ifjúkori idők,
Gyönyör nem kiséró 
Életem tavaszát;
Az én tételemnek,
Nem láttam világát.
Eltűnt ifjúságom,
Itt hagyott bánatra;
Könnyelműségem vitt 
Boldogtalanságra!“

Figyelmeztetését, hogy a népdalok gyűjtését a 
szomszéd Unghban is eszközöljem, köszönettel fo­
gadom, annál inkább, minthogy Ungli oroszai a be­
regiekkel rokon s egy idejűek. Egyszerre telepedtek 
ök le itt, a hazánkat északkeletről elválasztó licgy- 
lánczolat mentében s egyenlő sorsnak voltak ekkorig 
részesei; egyenlő lesz tehát az érzelem is, melyet 
dalaikban kifejeznek; de miután meggyőződtem, 
hogy sokszor egyes völgyek lakói egészen eltérő 
dalokkal bírnak, remélőm, miszerint Unghból is nem 
kis mértékben fogom dalfüzéromot diszcsithetni.

I A ruthen nép közt gyakran megfordulván, fol-
I tűnőnek találtam, hogy sok oly ruthen családra 
i akadtam a beregi bérezek közt, melyek eredetükre 
! nem cmlékszenek ugyan már vissza, de ős időktől 

! használt magyar vezetéknévvel folyvást élnek. Ilye­
nek a többi közt: Kondor, Füzér, Bunda, Lakatos,

I Bihar, Engedi, Asztalos, Kovács, Rajta, Béla, Miska, 
Szakai!, Szakács, Lőcs, Marczi, Csutka, Szádváry, 

i sat. Tanúságul vettem ezt is arra nézve, mit Kd a 
szerednyei, tiszaháti szabású öltönyben látott ruthent 
illetőleg mondott: t. i. hogy egy élete — történelme 
múltja s jelene az ungh-beregi orosz népnek a mi- 

i cnkkcl. Tartsa is Isten mindenkorra a jó egyetértést 
s testvéri szcrctctet köztünk; . . .

Kd pedig fogadja szives üdvözletemet s hő tisz­
teletemet.

Munkács, febr. 10 1864.
I,choezUy Tivadar.

Szerelem és államérdek.
— Bcszélykc —

BTorgBlay Ilczaőtöl.

Egy negyed volt egyre éjfél után ; a derült 
- égen teljes fényben ragyogott a megtelt hold, deren­

gő félvilággal öntve be Pária utczáit.
Buszólyünk idejében — 1774-ben — I’áris egész 

más volt, mint jelenben : Az akkor még álló nagy 
paloták, melyek gyakran egész utczákat alkotónak 
az 1791-ki s* 1848_ki forradalmakkal vagy részint 
elenyésztek s most helyükön újabb Ízlésű paloták 
állanak, vagy letörültetvón rólok a múlt századok 
sötét aristokraticus szelleme, egészen más alakba 
öntettek át.

Az akkor még nem legnagyobb rendben irá­
nyuló utczákat, most tágas, egyenesek helyettesitik 
B a számtalan vak utcza, zug, sötét- köz kiküszö- 
•böltetvén, helyükön most csinos épületek állanak 

'jjrőffyTfS bukkirnknürtíkal földszintjeiken, vidor te­
kintetű ablakokkal emeleteiken.

Bcszólyünk idejében tehát Pária sokkal siité- 
tebb, rendetlenebb, de sukkal regényesebb is volt, 
mint jelenben s igy a fünnebb elmondottak után, 
úgy hisszük, nem fog visszatetszeni az olvasónak, 
ha azt mondjuk: a derült égen teljes fényében ra- 
gyogó hold csak bizonytalan derűvel öntó el Paris 
Utczáit.

Minden utcza csöndes és nóptclon volt 'már, 
csak az öresnpatok járták kőrútjukat.

A toronyórák két negyedet ütöttek egyre.
Még alig balt el az idötmérö érvznyolvek utolsó 

knngása, midőn Bt. Qirille utcza egyik í agyobbs/.orü 
palotájának ajtaja hirtelen felpattant, s azon ké­
re szUR_egy_ifju_lé p_cU_a__hjallgata g g utczára.

St. Girillc Paris egyik nagyobbszerü eldugott 
tltczái közé tartozott, (ilyenekkel a régi Paris bő­
velkedett) fekvése a Sajna balpartjára könyököl­
vén, gyönyörű kertjei [iádig talán egész Parisban 
legnagyobbak valónak.

Ezek és több ilyfélo előnyei miatt a nagyobb 
Urak — I. i. azok, kik itt palotával bírtuk—ez ut- 
0/át ki dvos nőik lakásául s édes kalandjaik szin- 
Ii> Ivéül választók ki.

Az ifjú, kit előbb emliténk alig lehetett több 
’S11 évesnél, vrir.ns, mosolygó ajkakkal s köunyvl-

mtt, de jészivro mutató arczczal; jól formált ter­
metót világos szinti nyári ruha fődé ; fején erősen 
félre nyomott szeles karamu tengerész kalapot vi­
selt. —

Miután kilépett, az ajtó, mint nyílt, hirtelen 
záródott be utánna, ö maga móg egy perczig jó­
kedvűen tekintgetott végig az utezán, aztán egy 
pajkos népdalt dúdolva indult az utcza felsőrésze 
felé, mely cgypár nagyobb utezán keresztül a Tuil- 
loriák terére vezetőit.

A fiatal kalandor léptei bátrak s könnyűek 
valónak, de hanyagul clbocsájtott tagjai, villogó 
szeme s könnyelmű dala arra mutattak, hogy kc- 
dólyo derültségét egy pár pohárral növelni az éj el­
múlt részében nem feledé.

Egyszerre, a mint egy nagyobb utezán ke­
resztül menne, hirtelen megállt s a tőle balracső 
utczarósz felé fordítva fejét, mormogd :

— Mintha lépteket hallanék? Hm! Kinek jö­
het kedve ily késő sétára? talán egy elkésett ügy­
társ — tévé hozzá vállat vonítva.

Megindulva néhány lépést tett előre.
Azonban pár lépés után újra mogállott.

— Nem, ez nem ügy társ! —mormogó, mi­
alatt erősen azon irányba nézett, mely felöl a lép­
tek hangzottak.

_ Ezek női léptek: meglő,lict azt üsmerni
határozatlan, apró, sebességéről. Ezen nőnek fiatal­
nak kell lennie és nem tartozliatik a dolgozó osz­
tályhoz — fűzé odább magán beszédét — mert léptei
könnyük és rugalmasak......De ily késő éjszaka!?
Magánosán ? — Mindegy, annál érdekesebb, kaland- 
szerübb.

E szavaival elhagyó az irányt, melyet eddig 
követett s néhány lépést tön a nevezett utczarósz 
felé. —

Ugyan c pillanatban a legutolsó épület árnyé­
kából női alak tűnt elő, könnyű selyem köpenybe 
burkolva ; fejét lenge tyrol kalap fődé, mélyen ar­
czára omló fátyollal.

A hölgy tagmozdulatai könnyű, játszink valónak 
s minden léptét termetének bizonyos fölötte kedves 
hullámzása jellemzé; tagjai, amennyire a köpeny 
s a derengő lioldsugár kivenni ongedó, szabályosan 
szépek s telkied gömbölyűek valónak.

_Ali!—susogó az ifjú, midőn a hölgy már
majdnem közelébe ért — nem csalódtam, a hölgy fi- 
tal; ruhája mutatja, hogy előkelő s legalább ter­
mete szép. Igen legalább! mert arezát nem lát- 
hatóra fátyola miatt.

A hölgy ez alatt egészen az ifjú közelébe lép­
delt s úgy tetszők, mintha egy pillanatig az ifjú 
arezát kómlcnó. Lépteit meglassító, habozott egy 
perczig, mint ki nines tisztába azzal, mit tenni 
akar, aztán kissé remegő hangon, mely az éji hű­
vösségtől is származhatott, de móg is oly hanghor­
dozással, melyből kitűnt; hogy nagyon hozzá van 
szokva a parancshoz, szélt:

— Uram 1
— Madame? viszonzá az ifjú szolgálatkészen 

lépve elő.
_ Volna-o hajlama nekem némi szolgálatot

tenni?
— A lehető legszivesebhen, ha parancsolni 

akar velem.
_ Legyen szives kísérőm lenni; az idő már

nagyon behaladt az éjije, s ez utczák nem a leg* 
biztosabbak egy magános hölgyre nézve.

_ Tökéletes igaza van Madame, s ón szeren­
csésnek őrzendőm magamat, ha bizalmával meg­
tisztul. Viszonzá az ifjú, visszalépve, hogy a höl­
gyet elbocsássa maga mellett.

A hölgy indult az ifjú követé.
Talán épen arról gondolkozott: mint viselje 

magát c nő-irányában ? midőn ez fejót feló fordít­
va igy szólamlott meg:

— Hogyan gróf! ma oly halgatag; mint tudom 
ez máskor nem sajátja ?

Az ifjú meglepetten tekintő a hölgyre ; egy 
perczig hallgatott, aztán könnyű hangon viszonzá:

_Asszonyom ön csalódik: én nem tagjuk
er/'f- , , .

_ Tehát hogyan akarja ma magát neveztetni
XV. Lajos unokája?

Az ifjút zavarba hozta e kórdós; kómlclólcg 
j nézett néhány pillanatig a hölgyre, ki tökéletes 

nyugodtsággal haladt mellette, aztán kissé türelmet­
len hangon viszonzá ;

— Nem értem önti czimckkcl ruház föl, me­
lyek nem illetnek, azt hiszem elő sin ci t, vág} 
enyelegui akar velem?

— Nem, én nem cl- de m égős mertem ön­

ben az Artuisi grófot, s csuk is, mivel raegösmer- 
tem kérem lovagomul föl.

— E szerencse tehát kizárólag az Artoisi grófot 
illeti?

— Oh nem — siet a hölgy válaszolni—Nem a 
grófot; ós nem is XV-ik Lajos unokáját.

— Hanem?
— Az Artoisi gróf általán ismert lo­

vagiasságát.
— Az Artoisi gróf lovagiasságát ?
— Nos ön móg mindig szabadkozik a ezimek- 

töl ? jólvan 1 mondja meg, mily nevet visel ma, hogy 
ón is igy szólíthassam , mondá a hölgy közönyösen.

— Asszonyom: én nem ösmerem önt, de ön 
mint látszik annál jobban engemet, s ha ösmer, 
szólítson nevemen.

— Igen, ösmerem önt; talán jobban, mint vél” 
nó ; sőt ha akarnám többet is tudnék mondani.

— Mi lenne az ?
— Megtudnám mondani: például honnan jő je­

lenleg.
— Hogyan ? megtudná ön mondani
— Bebizonyítsam?
— Kísértse meg.
— A St Girille utcza 23. számú palotából, mely 

mint tudom az ön birtokában van.
A gróf nehány másodperczig hallgatott, aztán 

gúnyos mosolylyal viszonzá:
— (ismeri talán ez utezót asszonyom?
— Önről az utczát s önt az utczáról, mert mind­

ketten egymáshoz illenek — viszonzá a hölgy éle­
sen a gyüngédtclen kérdést visszatorlandó.

— Ön, maga az őszinteség!
_Igaza van gróf ! de én nem tartom ezt hi­

bának, süt kívánom hogy egész világ oly őszinte 
volna, mint én.

— Kísértse meg; kérdezzen tőlem valamit.
— Versenyezni akar velem az őszinteségben?
— Igen; meg fog róla győződni, hogy az Ar­

toisi gróf sem zárkozottabb önnél, ha kedve jő nyílt­
nak lenni.

— Azonnal igénybe veendőm Ígéretét.
— Tegye azt.
— Kérdésem megfogja lepni;
— Mindegy; szavamat bírja.
— Mit gondol, mit tesz e perezben neje, a szóid 

hcrczegasszony: Mária Therézia? — kórdé a hölgy 
mialatt megállva szoros szemle alá fogá a gróf arezát.

A gróf szinte megállott; szemei kerekre nyíl­
tak o bámulat miatt.

_Egyre talányszerübb lesz előttem asszonyom.
— Visszavonja Ígéretét ? megbánta, hogy őszin­

teséget Ígért?
— Nem, én felelni fogok, bármily különös, is 

c kérdés.
— Tehát?
_Tehát az Artoisi grófnő, Mária Therózia o

perezben hihetőleg párnái közó van sülyedve s ál­
modik.....mit tudom ón miről álmodik?!

— S ha épen önről álmodnék ; önről, az ő sze­
retett hű férjéről? — kérdő a hölgy gúnyosan; 
de a feleletet be nem várva, hirtelen mogállott ós 
fölkiálta:

— Czélnál vagyunk 1 kérem önt gróf, von[a 
meg a csengőt.

A gróf némán engedelmcskedék ; megvonó a 
csengőt, mire a palota ajtaja JiirteTerffüTfarult.

Az ifjú kedvetlenül tekintő a kinyílt ajtóra, 
sajnálván, hogy oly korán elkelt válnia c nőtől, ki 
öt talányszerüségévcl különösen érdekelni kezdő.

A hölgy megérté c tekintetét, s a gróf feló 
fordítván fejét szólt:

— Gróf! ha úgy tetszik lépjen he velem, le­
gyen vendégem kiskorig ottbent kényelmesebben 
folytathatjuk párbeszédünket.

A gróf meghajtva magát, öröratcljcs arczkifc- 
jczésscl követó a hölgyet fül a szóles márvány lép- 
csözcten.

Egy hosszú folyosón keresztül menve egy má­
sikba értek, hol a hölgy az oda nyitó ajtók egyike 
előtt megállva igy szólalt meg:

------ -Lépjvft-ití-eter-embe-;- néhány jKsrvz-uuiÜával.
viszont látandjuk egymást.

Szavai után könnyít léptekkel haladt tovább a 
folyosón;

A gróf mindaddig néző utánna, mig egy haj ká­
sánál a folyosónak cinem tűnt tekintete elöl.

Aztán belepett a terembe, melynek ajtaja előtt
állott.

(Vége köv.)
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Újdonságok.

— \ helybeli főgimnáziumban tftitamlo m n* 
v*i z* üá la t>'k «arjául f. InS g.'.ke tüze-

K ft “
n-tt ki_ ^ ßgimnäziu n tápintózete pénztft-
,. t K,:„.tclenás 11 a ft s M i h ft 1 y püsp 'W o ü«á>- 
mélt.^galSft SOkrral kegyeskedő., 'vvclni Eft- 

cad ift ö nagvméltósagft ft segélyezettek forro háláját. 
$'r ' * Both Menyhért ügyvéd barátunk a lem-
Versi kis lotterián egy 2412 tries terűét nyert; ft/, 
egészben csak az a sajnálandó, hogy a nyeremény
két zérussal nem több.

». y Kassai he’veken a múlt napokban oly 
liagv hé esett, hogy a közlekedést is meglassitá t 
c7 nz oka hogy a postát későbben kapjuk a rendes
idöncl. . , i* ^ n a v s á r o s i m u m a 1 o m rész ven) i -
sei f. hó 28-áfl 'Eperjesen közgyűlést tartanak.

* X fővárosi bazár a szükölkodők javára 28 ezer
forintot jövedelmezett. _ ,

« 1,1. Bethlen Miklós lovagjátékok rendezésére 
Vívja fel a főváros lovagjait, melyek szinte a szűköl­
ködő knek jövedelmeznének.

* Triesztben a szükölkodők javara ott la- 
hazánkfiai magyar hangversenyt rendeznek.

M a t y a s o'v szky Mária Szegei et li y 
dános unghvári kamarális tisztviselő neje f. hó 
12-én jobblétre szenderiilt. Áldás hamvain !.

__ p o* v 3 vagy 4 szobából álló s zá 1-
k c r c-Á tetik: a b é r leni s z á n d ó kozó

k

Vegyes.
* Becsben az idén kétezer bál tarta­

tott.—
_ A híres viz-gyúgy-mcster Prisnitz egy

kor egy hatalmas táblaidról levetkőztetve a 4 — 
toka kád-vizhez vezette, biztatván, hogy menjen 
V, le, a ki is miután kezét a vizbe dugta, azt jéghi­
degnek érezvén, megköszönte a mulatságot, hogy 
ö bízón nem megy: de Prisnitz azt monda : Sind 
Bio den cin Ungar? A táblabiró szemébe nézett, 
egyet káromkodott, s a kádba beleugrott, E. T.

* Col u m b u s utolsó férfi sarja nem rég hunyt
ed Felsü-Olaszországban.

* 0 y é in ánt bős é g. Tóth Kálmán, Braziliá- 
ban elő hazánkfia, Farenda di Macacosban múlt ovi 
december 10-röl kelt levelében ezeket írja: ,,d i- 
dékitöl is vettem levelet ö Lengoesben, a gyé­
mánt kerület közepén van ; azt mondja, hogy soha 
sem látott annyi gyémántot együtt, mint ott. Min­
denki csak gyémántról beszól, csak arról álmadozik ; 
1,„1 gyémántokat gyanítanak, házakat rontanak le, 
utakat ásnak fel és folyókat vezetnek félre. Egy 
gyémánt ásónál 2 és fél font gyémántrakást látott, 
melynek értéke 230 millió:

* C li,l r,éiih.n n Z 8 i d ó várost fedezett föl egy 
angolkatonatiszt, melynek lakosa csaknem mind zsi­
dó, még pedig másfél millió. A fölfedezés hitelét csük- 
k. nti azon~körüí m dny) hogy a fölfedező maga is zsidó.

— Egy párisi könyvtár árvcreléscn nem rég c m - 
b e r b u r be köt ö U kő n y v c t árultak. A 02 ki f"- 
radaloin idején Lyonban nyomatot.

* Az ifjú Galiczin, orosz herezeg a napokban egy 
czP'ár.y leányt vett nőül ki a pétervári kávéházakban 
szokott volt énekelni. - Ezelőtt 20 évvel ugyancsak 
Bz. Pétcrvárott a kicsapongó életéért vadnak nevezett 
Trubetkoi berczeg szinten czigány leányt választott 
nejül, kivel a legpéldásabb életet élte. —

(*;Egy külön ez n ö. Különczök mindo 
nütt találkoznak, legtöbb mégis Angliában és Amc- 
rikában. Az utóbbiak közül imo egy legújabb pel 
dány Az északamerikai államok egyik nagy városá­
ban', a minap meghalt egy vénecskc dúsgazdag asz- 
szoliysag. -Bméttk -rúta-,- -hogy fiatalabb -komban 
csapodár életet élt, 'eddig nem volna a dologban 
semmi rendkiviili. A jó asszony azonban megtámad- 
liatlan érvényű végrendeletében meghagyta, hogy 
holttestét azon várostól, melyben meghalt 200 mért- 
fiildnyirc szállítsák cl, még pedig úgy, hogy e ha­
lott-utazás no a vasúton, hanem lovak áltál von­
tatott gyászkocsiban történjék, s hogy nyomában 
több más szekér haladjon, azon nagyobb számú 
szegények részére, kik útközben égő fáklyákkal kö­
zökben a gyászkocsi mellett lépdeljenek. Napjában 
csak egy mértföldet szabad lialadniok, minden 
állomáson halotti misét olvastatniok az elhunyt lel-

kéért, melynek végeztével nz egész kíséret meg- 
wudégeltetik, Háromszázezer fiánk van rendeli e 

temetési útra, 12 kocsi és 200 szegény. Ez utób- 
link fejenként 5 frankuvi dijat kapnak napjára. 
F.gv más kiilünvz intézkedése az elhunytunk a követ*
kézö : Szolga személyzetéről bőven gondoskodott. 
Tetemes nyugdijukat liagyományozott nelulc, de oly 
kikötéssel, hogy mindegyikük távol fekvő varo­
sokban menjen lakni, s hogy egyik a másiktól 
legalább G0 mértföldiiyire telepedjék meg, oly özei­
ből — mondja a végrendelet — hogy halála után 
no cseveghessenek róla, s mi történni szokott, ne 
rágalmazzák.

— Nisnei-Novgorod lakossága között ál­
talános levertséget szült egy január végével történt 
borzasztó baleset. Ősi szokás szerint télen, a X olga 
jogén boltokat, és fuvaros szállodákat épit a nép,
Az utóbbiak egyike, egy hosszú nagy épület alatt 
eddig még ki nem derített okból, beszakadt a jég, 
s a bennlcvök mind, emberek és lovak a nagy tol) ó 
mély medrében nyomtalanul eltűntek. A ház lakói 
közül, senki sem menekült, számuk még határozottan 
nincs tudva ; azonban 200 ra teszik.

— E r d ö, m o 1 y n c k t c t ej é n j á r n a k: Gyak­
ran hallottunk már megjárhatlau erdőkről beszélni, 
melyekbe ha be akar az ember jutni, fejszével, napo­
kig tartó fáradságos munka után kell egypár órá­
nyira nyúló utat nyitni magának ; de az oly erdők, 
melyeknek a szó szoros értelme szerint tetején jár­
nak, még mindig a hallatlan dolgok közé tartoztak. 
És mégis Audcrsson, az ismeretes utazó, az Oaliu 
nevű szép Sandwicli-szigetcn ily erdőket fedezett 
fel. Amint a Nuuanu völgyön fölfelé vándorolt, nem­
csak a meredő sziklahegyek ormait találd mindkét 
oldalról betüszorint a legsűrűbb zöld erdő fátyolaval 
bevonva, hanem a földet is egy sajátságos, több rőt 
magasságra nyúló erdő borította be. Itt a lob diák cs 
a dracaena terminális az öszszcszovödött ágakból és 
sarjadok okból oly sűrű hálót képeznek, hogy az em­
ber, mint az utazó mondja legkényelmesebben csak 
úgy mehet keresztül az erdőn, ha ft fák ágain mász­
kál keresztül: mert arra, hogy lábát a földre tegye 
még csak gondolni som lehet. ál,—8.

Vásári tudósítások.
Un «-h vár. Folyó hó l,S-án tartott hotivási. 

pon isniéUe.nórdek gabona,lenül volt Lengyelország, 
l.p,l. Az élőára nem igen változik, liuza koblonkiut 
7_7 fi. 80 kr. Gabona f) írt 40—80 kr. Tengeri G fit 
/ab 2 ft 70—3 ft. Időjárásunk nedves, esős, a szan­
álnak hire sincs.

Munkács Folyó hó 15. tartott hetivásárról a 
„inczi árak hivatalos kimutatása: Huzala, nuszt. 
mórőnkint 4-4 frt. 20 kr. Rozs 2 Irt <0-<5 kr 
/ab 1 frt 05—70 kr. Tengeri 2 Irt <0 kr bzóna 
mázsán kint 2 frt

N a g y-M i I, á 1 y. Folyó hó 12 érői a piaezi Arak 
hivatalos kimutatása:: Búza köblünkint 8 tt. Rozs 
G ft GO kr. Árpa 5 ft 20 kr. Zab 3 ft 20 kr. Tengeri 
0 ft 20 kr.

Gá lszó es Folyó hó 18-áról a piaezi árak hi­
vatalos kimutatása: Búza küblönkint 7 tt b0 kr. -ra- 
hona G ft 20 kr. Árpa 5 ft 30 kr. Zab 3 ft GO kr. 
Tengeri G tt 20 kr. Burgonya 2 ft. Széna mázsankmt 
2 ft 40 kr.

Kassa, folyó hó 17-ről a piaezi árak luinu- 
tatása: Búza pozsonyi mórőnkint 4 írt 40 - o . 
Rozs 3 ft 50—GO kr. Árpa 3 ft. Zab 2 ft. 20—30 kr. 
Tengeri 3 ft 40—50.

ÜTÉSEK.
U n ginné gyében Dubrókán CZCr 

mázsa fölösleges széna és pedig 700 mázsa 
apró, 300 múzsa vegyes—szabad kézből ela­
dd vú tétetik, kik a szénát ott kiváltják felhasz­
nálni, istáió és alom szalmával ingyen láttatnak 
CL _ Bővebb tudósítást nyerhetni u rad a 1 m i- 
ü gy véd Markos György urnái U n g h v á- 
ro 11, vagy D ub r ó k á n a tisz tartónak

Egyveleg,
Szellemi szikrák.

S a u n (1 e r s 11 i e li a r d után.
Ki reményből ól, éhen fog meg halni.
,X gyiinvör azok u au szalad, kik azt kei ülik.
A finnyásság kőid .st» tra juttat.
Minél zsírosabb a konyha, annál, soványabb a vég­
rendelet.
Az ostobák adják a vendégségeket, az okosak köl­
tik el.
A kevélység bőséggel reggeliz, szegénységgel ebedet, 
s szégyennel vacsorái. I ,o ni o r 1.

Eris lóhermag.
Mintegy 100 mázsa tiszta, szép lóher 

mag kapható Baranyában Kerekes Alajos 
földbirtokosnál; különös jóságáról kezeske­
dik az; hogy daczára a múlt évi aszálynak 
nem nagy térségen az első kaszalat is megle­
pően bő takarmányt — a 2-dik pedig cleg
mennyiségű magot adott. Ára : m.íasái.kint 38,
a ki öt mázsát rendel 37, s tiz mázsán íeliil 
30 forint. Megrendelések c hó végéig bermvn- 
tesen elfogadtatnak szerkesztőségünknél, hol a
mustra is megtekinthető.

Irodalom.
_ Thaly Kálmán jól ismert költőnk s fárad-

katlan szorgalmú ifjú történészünk, kit a magyar tud. 
Academia legközelebb tagjául választott „Régi 
„1 agy a r vj t ó z, i 6 n c k., k és c 1 e g y e s dal o k"- 
kal gazdagító irodalmunkat. Ezen jeles mii a sajtó 
méltó elismerésében részesült. Kapható Laull'ei'iiél; 
ára a két nagy kotctuiuk 4 ií.

_ Z i 1 a li y Károly ólunk tollú j 1 oh ifjú
Írónk, ki a „Fővárosi Lapuk“ hasábjain Petőfinek 
az eddigieknél sokkal érdekesebb s részi- t 'sebb 
életrajzát adá, arra külön előfizetést bírd, t. A l.ii- 
vitelt életrajz mintegy 12 Ívnyi terjedelemben di- 
szosen kiállítva már sajtó alatt van s az 1 í't elöii- 
zetési pénz bek ül-lése után (Zilaliy K-iroly Pest, 
poste restante) azonnal megküklctik az. előfizetőknek.

Ungb m egyében, a s z er ed nyel or­
szágút inellet fekvő N. Szlatlna halárában 
mintegy 315 holdnyi tagositott birtok, 
u hozzá tartozó DcrOHÓi fürdővel és re­
gale illeiménynyel, örök áron eladandó. Köze­
lebbi tudósítást ád Bodnár Ignáczb. ügyvéd Ung­
vári. —

Figyelmeztetés!
Hope®o pogácsák legjobb ésje.leuJiörUl- 
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■ ■/, a r V n &JM01r 11 .Í&T> kxií.f.B. kjüfc)’ IttM
1, o'k számára; mely utói,fiiaknál az elcdui_
olaj tartalma miatt a gyapj u termést 25 \ 
növeszti, legjutányosabb áron ajánlja az

Első felső magyarországi gőz- 
olaj, s árpa-dara gyár Kassán.

gyet 
pár sz 

M• - 4-SU- »,; -nes
azt ak
lene a

Szerkesztői posta.
llrabóczra. A becses küldeményt vettük, 

s mielőbb kö/.lendjük; fogadja őszinte üdvözletün­
ket.—

B. Patak. P. G —link. Unnék a lapot meg­
indítottuk. — Vidéki leveleket is kérünk.

U n g költeményei közöl a jövő héten közlen­
dőnk, e héten kiszorult a tározóból.

M u 11 kacs I,. T-nak Néhány hét miilva is­
mét közölhetünk a fordításokból. A bcszvlykc is 
jönni fog. Fogadja őszinte üdvözletünket.

Veliécz F. 0. K ulves leveledet vettem, a 
lapokat már az előtt elküldötteni M — mik a 
.M — s irtesitésc következtében; a találkozásra 
mid számolok.

(X E—nek. Unnék kívánságát szivesen l 
tettük ; a lapok is elment- k.

_A beküldött kéziratokról j-'-vu alkalommal

-f/ft * Vw- -// líftS

HIRDETÉS.
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§ Jäger Károly nyomdájában |

I község kOltségkOny vecskck |
több ezer példánybun folyvást kaphatók. ^

§ Ára százankint 2 uj forint. Jj
fencsr ^r.ííe &&

Hágó mén.
Htvry Mibál vbun Gróf Sztáray An­

tal istállójában 15 ft. o. é. fedez üuilan j 
éves eredeti arab teli vér s. )». men. b« t 
tudósítást az uradalmi irodában. N. Mi < ) 
Zemplén megye«

szép,
mindé
megk
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